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” LA 6 — 8 DE AUGUSTO, J. K., EN SOFIO. 





Bulgaraj -esperantistoj preparu vin por la kongreso. Venu 

amase ! 

Fremdlandaj Samideanoj, vizitu nian jaran feston! Vi estos 
”onvenintaj gastoj. Ni kore kaj frate akceptos vin ! 


- MonAUKaDoNHa NONATOTHMCKA eCNODAKTCKA KONDODOHKKA. 


Or 18. no 20. ampHa T. r. CE cxcTOR B 2KeHepBa MEKAY- 
yapONHa MEXATOTHUECKA KOKDEPEHI(HA 3a ECMEPAKHTO, CBHKAHA 
'no HHHUHATHBATA HA HHCTHTYTA „?Kan ?Kak Pyco“ npu 2Kenep- 
“CKHAT YHHBEDCHTET, OpranH3aTODHTE Ĥ, KATO HMaXa NPEX BHA 
TEXKHTE VCMOBHA Ha XKHBOTA, BHCOKATA BAAVTA HA MIBEĤNAPCEKHA 
(hpaHKk H pea APDYTH HEGNATONPHATBH YCAOBHA, CE HAYABAXA, YE 
'B Haŭ-nO0xp cCayuaĥ Mie Ce cxbepat MO NETMECET AEHETATa, 
TIOHE OT NO-TAABHHTE EBPONEĤŬCKH CTpanu4. B CXIUHOCT B KOHeE- 
PEHUHATA VYACTBYBaXa 98 neneraTH, NDEACTABARBAMIH CALAHHTE 

«crpanmu4 : A16auug, Apcrpua, besrua, Ben. bBpuramya (Akrana mH 
lllornananq), Baarapua, HexocxoBamiko, Huan, Kuraŭ, Jlanua, 
 Ermner, VHHNAHAKA, DVpanuna, DaApuHa, Ileoprus, FepvMauHa, 
-Yurapua, Hcnamua, Mranua, Snonng, Hunepnannna, Ilepcums, 
Tlonma, Pywxauua, Pycwa, DHlpenna, Mipeĥuapua H YkKpaŭma. 
Wiwano e 16 oDHuHANHH NPEACTABATENA HA MHHHCTEPCTBA OT 
pasHu lxpxasu, Bun Ca NnpencTABeHH ODHUHANHO 25 MEKAY- 
”HAPONHH CAIKO3H, TADTOBCKH KaMADH H AD. HHCTHTYVUHH. 
bBxnrapckoro Ecnepakrcko ĴIpy»xecrao 6e BXBAOKKMJIO Ha 
wr. Hux, Huxkonaes (cekperapCKH CABETHHK Ha ORI. AĈAETANHA 
npu Jlurara Ha HapOAHTE) La TO NPENCTABNABA H NPOVETE NOKAANA 
3a pe3yATATHTE OT NPENONXABAHETO HA ECNEPAHTO B HALUHTE THM- 
ma3HH. | 
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 Bacegamusta ca CraBan4 B enua OT 3anuTe Ha JlGrata Ha 
Haponure. B HHCTHTyra ?K. ?K. Pyco OHIa YyDEREHA HBAOXKDA Ha 
NOCOĜHA 3a OĜYMHEHHE TIO ECNEPAKHTO, OOPAFUH OT HYETCKA KOPEC- 


NOHACHUHA, NACMEHH PAGBOTH H NMD.. 


[lpencenarencrByBan e Jl-p Enmon flpusa. 3a noureHn npen- 
cenaren4 ca 6uaŭ npoBiardacenu Jl-p bose (1KPEKTOD HA peue- 
HHAT HHCTHTVT Hi HHHUHATOD Ha KOkhepenuusTa) H.Teoĝun Kap 
(npencezaren Ha ECNEPAHTCKATA AKANEMHA)., 

[Ip4 OTKDHBAHETO HA KOHDEPDEHUHATA, TAABHHA CERPETAD- 


„pa Jlurara ~a -Haponure, cxp Epuk ĴIpioMOHA, B NPDHBETCTBEHa 


PE“ KAM KENLCATATE H3JTARKHAJ, KaKBO 3HA4UEHHE MIE HMa TAX- 


- Hara paŭora 3a Jlurara. 


B Tpu AHH ca Ce CXĈTORAH IMECT 3aCENAHHA. B nApBOTO CE 
KOKNANBANO 34 CRCTORHHETO HA ECNEPAKTO B VuHAHMATA Ha 
NPENCTABEHHTE CTpaHH. BB BTOpOTO 3ACEAAHHE CE HBNOXKHJIA 
DaKTH NO OOYYUEHHETO NIO ECNEPAHTO, KOHTO CBEXOYUAT 34 JIOFHU- 
HOTO BABZALĤŬCTBHE HA E3HKA (BXHAHHETO HA ECNEPAHTO B O6YuUE- 
HHETO NO MATEDHHA, UYXKAHTE KH KAACHUECKHUTE ESHUH). Tperoro- 
6HJO NIOCBETEHO HA DABHCKBAHHA 34a MODAHHOTO BABZULĤCTBHE Ha 
ECNEPAHTO (BX3 OCHOBA Ha HOKAAABARH (bakKrH4), Hersxptoro Ha“ 
Da3HCKBAHHA 3a OPraHH34paHe Ha OOyueHHETO. [lexoTOo—Ha CTAIIKA 
KAM ODHNHAJHO NOBCEMECTHO BABEXKANAHE Ha ECNEPAĤTO B YuHJIH- 
urara. UlecroTo ; — De30JlOUHH, Da3HH NPDEAAOXKEHHA H 3AaKDHBAHE. 

Ero umo e OTOEARBAHO B CAKDATEHHTE MIDOTOKOJH~HA KOH- 
DEPEHUHATA 3a. AOKANANA HA OXATAPDCKHA ALNETAT; 

C, Huxonaes (G(RATaPCKH ALAETAT): „| lIpenoYaBaHero Ha ECNE- 
DAHTO KATO DaKYAITATHBEH NPEAMET. ĜE BABEAEHO B PEAAHHTE 
yu4nHi4a Ha DiarapHa m=mo ua. 143 or Zakoma 3a Haponnoro- 
NPOCBEULEHHE, NPHET OT HaponHoro CXODpaHHe. 

B npunoxeHHE HA TOJ 34KOH eCcmepanTto Cera Ce npeno- 
aBa B 25 THMHA3HH. JĴlOoK1AA cME NONYUHJA AO cera OT 0 KAACA,. 


nero 784 yuexuHua H YYEHHUKH CAEABAT. KYPCOBETE. 


Ecnepauro 6e CARMO NIPENONABAH. OHIHANHO-B NEAATOTH- 
VECKH KyPC 34 MONTOTOBKA Ha THMHa3HANHH yuHTEAH !), 
TAĤ KATO TOBa OQHUHAJHO NPENOAABAHE. NIOKBA B HACTOMR- 


LATA TOAHHA, (IKE € TBXPAE paHO Na CE CROĤIUAT OKOHUATEA- 


HH. DE3YATATH, HO BEYE CE € 3a6e143aJ10,'KOJIKO AECHO H OmpiE 
yuaTr ZemaTa, KOHTO BeNHara NDORBABAT XxXeNAHHE Aa YNOTpEŬA- 


„BaT €3HKa, 3a Xa KOPECNOHAHPAT C UYXKAECTPAHHH ApyTapH. ĈIEN 
HAKOJKO MECEUH. Ca MOUHANH Ma pasTOBapuT IO ECNEPAHTO. 3a 
„.OGHKHOBEHH . HELA. BCHUKH HPENOAABATEJH. CA „KOHCTATAPANH 
BABTODF Y YUEHHUHTE H NOBEVE HHTEPEC KAM -E3ZHKOBH BANPOCH 
-BXROVME“. (cn, Esperanto, -r. XVIII, KH, 5), - 





1) Tyk HeBEpHO K HETOMHO €e mnpemganeHa B CAKD. TIPOTONOJN TASK 
TrOyKa OT NOKNANA Ha Bb. E. Jl., B KOMTO CE cNOMEKABA 3a NPpeEnNOAABAHETO Ha 
ecNepanTO B Kypca NIO TEXHHYECKH NPEAMETH, YPENEH 3a NPOTHMHAZHAAHM. 
yuHTen4 Munanara ronuHa B Codua (6. p.). 
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ManKOTO MSCTO, C KOETO TYK DasMOMaraMe, He HH MOZBO- 
NsBa ka DaneM NO-NOAPOOHA ĜENEXXKH 34 DA3HCKBAHHATA B KOH- 
bepeHunuATA. HaBepHo APYT NAT INE HMAME CAYMAĤŬ la CTODHM 
roBa. [lpenopxuBaMe Ha BCHUKH 3aHHTEPECVBAHH Ma NpOUETAT 
no-NONDOOEH AOKNAJ, 3a KOADEPEBNHKATA B cn, Esperanto (U. E. A.), 
r, 18, KH. O. 

Tipa nPHKXIOUBAHE HA pabOTaTa CH, KoNDepekunsTa e rua- 
CyBAJA MAHHQECT KAM „BCECBETEKOTO VUHTEJCTBO, B KOĤTO. Ca 
NIDENANCHH COHTO HaAĤ- BAXKHHTE H3BOJH OT Da3HCKBAHUATA ; MO- 
AOAY AABAME TOBH MAHHDECT B ĜAJIrapCKH NDEBOA. 

B ezxa CratTHAa 3a KOAeEpeEHUHATA, /l-p Cranmenas Kamapur 
(ueLUKA XENETAT), KATO HBSTAKBA CEDHOZHOCTTA H HAVUHOCTTA Ha 
Da3HCKBaHUaTA H NNONOTBODHATA Ĥ pabOTa B €AHO TMĤ KDATKO 
BDEME, NHIDE. MEXAY ADYTOTO: 

„Ilpe3 nsiatra KOHDEPEHIHA HE CE TOBODHXA TOJEMH AYMH, 
He Ce NA B KDAŝ Ha 3aCĉNnaBHATA XHMHA, H BCE MAK KOHEDPEKH- 
nuHsra 6e uYyAHa nposBa Ha BASTODXXEH HAĈANHBAAM". 

[ler peuep4 NOZ peA B 2KEHEBCKHAT ATEHEVM H B „Ayna“ 
Ha YHHBEPCHTETA XAENĈTATH HA KOADEPERULHATA ca roBopuau npen 
MACOBO NIOCETEHH IYONHUHH CXOpAHHA 3a EcNnepakTO KH CIOĤHOCTTA 
My KaTO YweleH NIPEAMET, 

HiaolIl1O KOKDEpEHUHATA €. ENHO BAXKHO CAXOHTHE B ECNIE- 
DAHTCKHA XKHBOT, ENHA KDAUKA, KORTO OTKDHBA HOBA ENOXA B HETO. 
Ta 6OyAH HOBH HANEXKAH MH. HOB NODHB 34 DAŬOTA Y MEJIOKVTIHOTO 


ECNEPAKTCTBO. Mapa3 Ha TO34 H3014K Ha BXBSTODI € UyAHATA PEU 


Ha NONCKHA MERELAT Jl-p AHrowu Hy6puHcxa or Bapuaba, npo- 
w3HeceHa Ha 20. anpH4a Ha HHTHMHHA OGNI ODEA Ha ALHETATHTE, 
KORTO DEU MO CTOĤHOCT Ha MHCAHTE, CTHA H TOH € €AHH HOB 
GuUcEp B ECNEPAHTCKATA nureparypa, neCeĥ Ha HOBATa epa, B 
KORTO BCTXNOBAME : 
La tempo de gloro, la tempo de venko jam alvenas, 
Poezioj realiĝas, esperoj fariĝas nuntempo. 


Man uvecr 
KAM BCECBETCKOTO VWHTEJICTBO.. 


Hue, yunirena or 28 crpamn4 H ODHUHAAHK NpATEKHHA Ha 
16 npaBuTeNCTBA, CRODARH B NOMEMIEHHETO HA Jlurara Ha HAaDo- 
AwTE B 2?KeHepa, 6PATCKA NPABETCTBYBAME HAMMHKTE CXDATHHIA B 
3anasara ka Ce NPOCBETARBAT YMOBETE Ha xopaTa. 

Hne nonseptaBaMe HamaTa YBEepeHOCT, YE OCHOBA Ha CEr'aN1- 
HOTO KAIKO CXCTOMHHE, B KOETO CE. HaMHDA UMBHIHSZOBAHHA 
CBAT, E HEpASGHDATENCTBOTO H HEMOBEPHETO, KOHTO DAZALAAKT 
HapONHTE EXHH OT APYT. 


Hue nomzuepraBaMe HaleTO YOeXAEHHE, UE ENHHCTBEHHA 
“CHTYDeH JAK 3a TOBa 30 € BXB3NIHTAHHETO H NDHHIANA HA MEXK- 
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NnyHapONHO CONHKXKEHHE, METHANH B, OCHOBATA Ha Jlurata Ha 
HAPOANHTE. | 

Hue cuurame MEKAVHADOAHHA s NOMAFANEH EBSHK. Ecne- 
DAHTO KATO EAHH OT HAĤ-NEHHHTE. DAKTODK 3a pasDeleHHE Ha 
BANDOCA 34 OBHOBHEHHETO HA CBETA H MONYEPTABAME HallaTa 
Bapa, “qe TOĤ TDAOBA Ma crane uacr Ot MpOCBETHATA NpOrpaMa 
Ha BCAKA NHBKAHBOBAHA CTPAHA. | | 
' Hue xenzaeM Za BH ABHM DESVATATHTE OT HAMIHAT ONHT 
B NPENOXMABAHETO Ha ECREDAHTO B MHOTO yuHNHUIA Ha pa3HH 
CTpaHH. 

Hue Koncrarupaxme, ue EcnepanTro € HaNAXJIHO AOCTATAUEH 
8a npaKTAYECKAa yNOTPEOA KATO MEKAVHADONEH- E3HK 34 BCHUKH 
NeNH, YCTHH H NACMERH, 34 KOHTO € HYXKEH ENXHH ESHK; OCBER 
TOBa TOĤ NDHTEXKABA BAŬEAEXKAHTENHA KAVECTBA, KOHTO MIOKASBAT 
HErOBaTA CTOĤHOCT KATO BABNHTATEJIHO CDEACTBO. 

ToŭĤ uMa CTOĤHOCT KaTro NOMATAJO NDA nPABHAHATA YNO- 
Trpeba Ha MaTEpHHAT E3HK; TOBA Ce NDOABABA B NONOOPEHHE Ha 
NDOHZHONIEHHETO H TOBODA, MO-AOOKRD. HBGOp HA AYMH MH MO- 
TOUHO 3H4HHe Ha 3HAUEHHETO HM, H NO-ACHO paaOApaHe Ha rpaMa- 
THYHATE NPAHUANA. | 

EcnepaxTo cnomara 34 H3YUBaHETO Ha EHH, MOREDHH HU KAACH- 

HVECKH, KATO NDABA ACHA FDAMATHUHHTE QODMA, KATO AABA MOBHATH 
BEUE KODEHH, HU KATO NDHBHKBA YMOBETE Ha YHEHHHHTE XA CE H3DA- 
39BAT Ha NOBEUYUE OT EAHH EBSHK. 
Tlo name muegne, Ecnepanro TpAOBa Ma Ce NPENOXABA Ha 
nenara KATO NDXB EZUK CAEX MATEDHHA, H AA CE BABENE OME B 
nporpaMata Ha NADBOHauANHOTO OGyuEHKE. ToBa IE CHAŬAH 
YUeHHKa, KOĤTO IE TPAOBA Ma HANYCHE. YUHAHUMIHATA CKAMEĤKA 
MO-DAHO, C HOCTATAUHO BAANEHHE HA BTODH EBSHK 34a NPAKTHUHA 
ynorpeba; TO NIE NOKAXE, NANA YAEHHUHTE, KOHTO ME MOCTAMAT 
B NO-TODHO YUHHHME, HMAT CNOCOOHOCT 34 NO-HATATRIUHO M3YU- 
pBaHe Ha e3HXH, H MIE TH NPATH KM TOBA YUCHE C NOATOTBEHA .3a 
TyĤ YMOBe. Taka ie Ce MOCTHTHE NECTEHE Ha BPEME LH MO-AOOPH 
pesy1TaTA B H3YUBAHETO Ha eBsHUH. VUEHHUH, HA KOHTO NHNCBa 
CNIOCOGHOCT 34a H3YUBAHE EZHUH, OKHXA MOTAH NA CE NOCBETAT Ha 
NO-NONXONAIIH VUEHHA. kuj 

Hue koucrarupaxMe, ue BHANEHHETO Ha EcnepaHTo BAB36Y2K- 
Na y HAIMIHTE YuEHHUH „NO-pEaNHO.. NOBHABAHE HH  MaDEHE Ha 
reorpaĥuara, CBeTOBĤATA HCTOPDHA H AXODH MODANHOTO BABNHTA- 
HHE, NO-FOJAM H Ĉ MOBEVE NIOĜOB HATEPEC KAM UYXKAH HAPORYH, 
KAM TEXHHTE OGHUAH, NKTEDATYDA, HSKYCTBO. ECNEPAHTO BASNH- 
 'TaBa neanaTra B AyXa Ha BCECBETCKHA MHD 'H BCAXKAA B TAX HAE- 
ana Ha Jlurara Ha Haponure. Topa craBa TAaBHO 4ype3 Dpa3sMAaHa 
Ha NHCMa, HAIOCTDOBAHH KAPDTH H,DHCYHKH MEXAY Hela OT Da3HH 
CTrpanH, upea ueTeHe Ha MEXAYHAPONHH CNHCAHHA Ha Ecnepanro 
H upea H3yuaBaHe Ha UYXAHK AKTEPATYDH. YHEHHUHTE MOTAT Ma 
KODECNIOHAHPAT BEVE CALI HAKONKOMECEVHO. yaEHHE Ha Ecnepauro. 
Mopanuua NDHAOĜHB OT Ta3H NPENHCKA € TBADAE TONAM. 
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 C kea ypoOKA CEAMHUHO OT MO ENHH MAC YUEHHUHTE MONAT 

MA YCBORT TaKOBA NDAKTHUHO MOBHABAHE HA EBHKA BATDE.B 
EAHA TOJHHA, KAaKBOTO B KOĤ H NA € APYT €3HK E CRBCEM HEBA3- 
MOXHO Za Ce MOCTATHE H 3a TDH TOAHHH. 

Hne npencraBiMe rO34 MAHHDECT HA BATO CEDHOZHO 
pasTrReKNAHE HH OT CXPUE BA NPENOPRUBAME MA NOATHKBATE 
u3yuapahero Ha EcnepakTo BXB Bamlara CrpaHa HE CaMO 3apanH 
HROABATA OT HEFO B TADTOBHATA, HaYKATA H APYTHTE OONACTH Ha 
MEXKAVHADONHA NEĤHOCT, HO CXIO! A 3apDaNH HErOBATA MOpANHA 
CTOĤHOCT, KATO NOTHK KAM TE3H NIDHATEJCKH OTHOMEHHA MEXKAY 
HAPONHTE HA 3EMATA, KOHTO Ca CXINHHCKATA MEN JlHrara Ha 
ĤapoanTre. | 
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Malfeliĉo. 


Rakonto de Elin-Pelin. 


Kio estis. okazinta, ke la gaja, vivema, eterne ridanta“ pat- 
ro Piomij, kiel neniam, sidis sur' la sojlo de sia ĉelo malĝoja 
kaj = 

upor malĝojo estis tiu ĉi bela somera tago? 

Jen. Sur la vasta monaĥeja korto, superŝutita de suno kaj 
ĝojo, pace kaj trankvile fluadas la senventega vivo de la fratoj, 
ĉiuj kontentaj kaj feliĉaj. La maljunega patro Sisoj, kiun la fra- 
toj nomas avino Aglida, kiel. ĉiam, trankvile Kaj. aŭtomate ŝpi- 
nas je la radŝpinilo antaŭ la granda monaĥeja pordo. La du 
belaj fraŭlinoj — gastinoj en tiu ĉi sankta loĝejo, — grave 
promenas sur la korto, tenante sin subbrake, kaj gaje parolas 
inter si. Preter ili de tempo al tempo. pasas la. juna patro lgna- 
ti), respekte kliniĝas, al ili kaj lia vizaĝo" distiriĝas. pro rideto, ĝis 
fa oreloj mem. Sur la plumba preĝeja tegmento sin interamas 
la kolomboj. En la korto du. belaj pavoj etendas siajn. plumojn 
fiere kontraŭ la suno kaj ĝoje krias, Ĉirkaŭe la arbato kaj, la 
montaj suproj alte kaj. kviete banas sin en la pura lazuro de la 
ĉielo. Ĉio vivas kiel antaŭe 'eri ordo kaj rezigno je. la sorto“ kaj 


ĝojas. danke la belan Dian mondon. 


Kaj meze de tiu 'ĉi. kvieta, pia «ANIMEO aŭdiĝas la dolĉa 
unutona bruo. de la du monaĥejaj fontanoj, kiuj murmuras ka- 


rese al la oreloj, al. la koro, al la cerbo Kaj al la „animo, kaj 
AoIĉe, kantas : dormu, dori mu, dormu o 


Nur patro Piomij estas for de tiu. ĉi ĝojo Kaj, perdite tuta 
en la malgajo de sia: animo, .li sidas. sur la. sojlo” de sia ĉelo 
kaj meditas. ? Sm, 

Pasas, pasadas la fratoj preter li, ĉiu al sia okupo, kaj li 
apenaŭ respondas al ilia saluto kaj ne levas la okulojn por ilin 
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ekrigardi. Pasis unu horo, du, tri, proksimiĝis tagmezo, sed. li 
fne formoviĝis de sia loko. | 

La abato kun granda fiŝhoko en la mano jam revenis de 
fiŝkaptado, tute ruza kaj ŝvitanta. Pasante preter li, tiu ĉi eltiris 
el sia poŝo du grandajn trutojn, kiuj ankoraŭ sin movis, kaj, 


estante ĉiam gaja, montris ilin kun petola tono: 


— Patro Piomij, vidu kiel ili sin movas ! | 
Patro Piomij levis sian kapon kaj ekrigardis la abaton per 
tia malĝoja kaj korprema rigardo, ke lin igis moviĝi du paŝojn 
malantaŭen kaj tuj estiĝi serioza. . | “et 

 '— Kio estas, patro Piomij, kio okazis ? — demandis time 
kaj kondolence la abato. Ŝi | 

Patro Piomij sopiris kaj ekstariĝis, Lia vizaĝo estis pala 
kiel vizaĝo de sankta figuro. Kaj li tuta aspektis kvazaŭ ĵus 
estus premita de veturilo. 

— Kio okazis, patro Piomij, ĉu vi do estas malsana ? — 
ripetis -ankoraŭ pli timigita la abato. — Vi sidas, meditas, so- 
piras! Ĉu do decas tio ? Tia bravulo! . LI 

— Ĉu vi scias kion, patro? — elparolis patro Piomij kva- 
zaŭ el tombo. — Dediĉi tiom da laboro,-da tempo, da zorgoj 
kaj kiam venas la momento ĝoji tion, kion vi faris, vi... 

— Dio, pardonu nin la pekajn! — signis krucon la abato, 


tute senraciigita. — Kio do okazis, patro Piomij ? 


— Mi estas pereigita, patro abato, mi estas senesperigita!... 
Kiel necerta estas la homo en siaj esperoj, — profunde sopiris 
patro Piomij. “zi | 
| — Trankviliĝu, patro . . . Eble ne ĉio estas perdita. 

— Ne, ĉio, ĉio estas perdita! — eldiris per tremanta voĉo 


Piomij. , 


(— Ne klamngutsj; patro .. . Diru, konfesu al mi .... 
Ĉu estas peko? . .:. Ĉu estas tento, ĉu malsano ? 
"= Ankoraŭ pli malbona, patro! daban | 
— “Dio Sinjoro! Ĉu vi ne enamiĝis denove? Hej, kia afero! 
MU FIkODII dO... a umas 5 | vj oom 
 — Tiel la homo perdas kredon je la bono, kaj je Dio, kaj 
je Je laboro, kaj je ĉio, — patro Piomij lasis la manon fali kaj 
ree sidiĝis. sur la sojlo. DE ud vikioj kna 
7, -— La vino-o-o, la vineto — la trijara, foriris kaj malape- 
ris! — ekploris subite li kaj aldonis tralarme:. .. Ĉu vi scias, 
patro, kio estis fariĝonta el ĝi? ... Forfluis, forfluis senrevene! 
3 -— Ĉu tiel! — kunfrapis la manojn patr' abato. = 
Kaj ambaŭ monahoj ' longe silentis, ne ekrigardante sin 
reciproke, La unu konfidis sian malfeliĉon, la alia plene ĝin 
komprenis kaj eksentis. Poste l'abato sidiĝis apud patro Piomij 
kaj demandis lin kun kortuŝeco, propra al la animoj, Kiuj amas 
unu aferon, kiuj kfedas je unu afero kaj. kiuj tute sin renkontas 
kaj sin Komprenas pri tiu afero. | FIO TJ 
7. Ĥo, fia okazo! kiel do ĝi fariĝis? ... 
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.— Dumnokte rompiĝis unu ringo de la barelo kaj la vino 
elfluis ĝis lasta guto. 

— Gis guto! 

— Gis lasta guteto! 

— Malfeliĉo! | 

—. Venu; venu nur por vidi — levis la okulojn patro Pio- 
mij ... Pro doloro mi eĉ ne ektuŝis ĝin: mi vidis, mi ĝin ek- 
skuis kaj forkuris, por ne rigardi ! 

En tiu momento preter ili pasis la rapidema patro Gerasim. 
“Vidinte la du fratojn maltrankvilaj. kaj. malĝojaj, li haltis. kaj 
«demandis per sia virina voĉo : 

— Kio estas okazinta, mi petas ? . 

— Kio estas okazina ? —— la sigelita barelo de Piomij. es-. 
itas forŝutita — respondis iom malafable patr' abato. 

—UW=u!..,e ~e!... kaj nun? — aligis ankaŭ 
sian malĝojon patro Gerasim. hi 

Post malmulta tempo venis patro Nikifor, poste patro Mak- e ~u 
“sim, post li Teodosij, Paisij, kolektiĝis ĉiuj fratoj de la mona- 
ejo. Eĉ avino Aglida lasis la ŝpinradon kaj venis, Kaj ĉiuj eli- 
gis klaksoniojn per lango kaj dentoj, ĉiuj koleris, ĉiuj murmuris 
„inter si ion, kvazaŭ. ĉeestis mortinto. 

Patro Piomij enkondukis ilin en "sian malvastan keleton, 
“kle -estis okazinta la malfeliĉo. Ĉiuj videme amasiĝis ĉirkaŭ la 
“barelo, kiu ankoraŭ larmis inter la disiĝintaj arktabuloj. 

Malmulta lumo venis el tra la nura fenestreto kaj melan- 
“kolie ĵetis helon sur la mortintan barelon. La dolĉodoro de la 

disŝutita vino plenigis la keleton. La patroj amasiĝis silente ĉir- 
«kaŭ la barelo kaj sur iliaj barbaj vizaĝoj estis legebla profunda 
'pedaŭro, kvazaŭ ili sin trovis ne antaŭ fendita barelo, sed an- 
taŭ granda homa 'koro, disrompita de malfeliĉo. 

— Dio ĝin absolvu! — elparolis iu per mistera voĉo. 
| Kaj ĉiuj kun 'sopiro ekrigardis la patron Piomij, kiu staris 
flanke ruinigita, perdinta kredon kaj esperon, kaj ĉiuj silentis, 
«kaj neniu povis trovi almenaŭ unu konsolan vorteton por diri 


al li. 
Tradukis At. D. Atanasov. 


OFICIALA DOKUMENTO: 
E PLPADO . PROGRAMO, 


penopasan ecne LI la instruado de E la 
= vea na panto a mne i A speranto en 
(413 sdmunamara „nporpama (El la oficiala „Programo 


H. npaBHnnn Te | -ka ato pj 
eda udikda“, Ksuapena = kaj fagi lernejoj", E prom 
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bianrapckoro Munucrepcrao Ha 
HAaPOANHOTO npocseuenke). 


ECNEPAHTO 


Peanun yunKnMULA. 
A. LEJI. 


'lenra Ha ripenonaBaHero MHa 


ecnepaHTO B peanHHTE yuHn/uLa 
e: 1) na ycBosT YyXYEHHUHTE, KAK- 
TO YCTHO, TAĤ H TNIMHCMEHO, TOS | 
e3sHK; 2) na ce 3anosHagT-Ma- 


4 nureparypara my. 
3Zabenemka. 


5. II1AH. 


VI «nac (2 uaca cenununo ĥakynrarx8no). | 


„l. TlpasunHo. npOHBHOLEHHE | 
Ha 3BYyKOBeTE UD€3 BHHMATEJIHO . 
HNO H3BECTEH NINAH HATNACEHH. 
ynpamxuenua, erar ce no-rone- . 
MH OTKACHEUH OT HAKOH -CXUH-.. 
HEHHA 4. CIHCAHHA. 
3abenemkxa. lIlpu MHa60pa.. 
HA OTKACNEUHTE CE. OOPAUIA | 
OCOŬBHO .BHHMAHHE BADXY -BAM3". 


rurarennata HHayUHa CTOMHOCT 


HA CRAKDIKAHHETO.. 


TI. “neu. CAUECTBHTENHH, npu-. Y 
nararen4H H nHapeuHa; CTENEHH | 


3a cpapHennes JlHuHu mecronme- 


newe BpeMe Ha rnaronnTe ;“HE= 


Apr | 1 


si dpar pe np. 





TEMRATEĤHH, 


mecroumegua.Buuytenen nanex | 


4 npyrure nanesku. HHenurennu | 


umena; YcmoBHo HTIOBSENIHTENHO | 


HAKNOHEHHE ; NpHACTMIA ; "ENOM- 


-HW-BpeMeHa; OcobHH criyua4 B. 
„ynorpebata Ha BHHHTEAHHA MniA- |: 
-Bex,. [lpunararemmnu karoompe- |: 


AHKATH. 
npenno3n, 


Haĥ-ynorpe6uTenuuTre | 
HapeuH9 MH CXAIOZH. 


KPATKO C HCTOPMATA Ha EZHKAT | 2) ke ili konatiĝu mallonge kun: 


O6yuenHero | 
ce Bon4npenu4mHO Ha ecnepanTo. |. 


| jektivoj kaj adverboj; komparaj 
HH]. ĈeraIHO, MHHAJIO H 6X- | 


de la Bulgara Ministerio de pub~ 
lika instruado). 


“ESPERANTO 


Realaj lernejoj, | 


A. CELO 


La celo de )' instruado de- (W ) 


esperanto en la realaj lernejoj 
estas: 1) ke la lernantoj pose- 
du buŝe. kaj skribe tiun lingvon;; 


ĝia historio kaj literaturo. 
Noto. La instruado estas fa- 
rata ĉefe en esperanto. 


e l. B.PLANO. 
VI klaso (2 horoj semajne fakultative). 
1. Regula elparolado de i” so- 


noj per atente kaj laŭplane aran- 


“8itaj ekzercoj. Oni legas pli lon- 


gajn eltiraĵojn el iuj verkoj. kaj, 
gazetoj. 


Noto. Ĉe la ŝlekto de la-el- 


tiraĵoj oni devas atenti aparte la. | | 


edukan kaj sciencan valoron de. 
ilia enhavo. 


„ll. “Artikolo. Substantivoj, ad- 


gradoj: Personaj pronomoj. Pre. 
„zento, „perfekto kaj futuro de la 
: verboj; infinitivo. Posedaj, reflek- 
ta kaj aliaj pronomoj., Akuzativo 
kaj la ceteraj kazoj “Numeraloj, 
Kondiĉa kaj ordoma „modoj; par- 
ticipoj; malsimplaj tempoj. j-Apar- 
“taj ' „okazoj ĉe la uzo de pa aku- 


zativo. La adjektivoj en predi- 
kata servo. La plej uzataj pre- 


| 
" 














| Hacreŭkik H e siaoenemoj Cnomx- 


HM AYMH. 


[lp« vETeHETO CE -OĜACHABAT 


HAKPATKO HaĤ-CAUIECTBEHHTE 
CHHTAKTHUHH OCOĜHOCTH. 


NM, Tlucmenure  ynpamHeHHA 


6vIBAT: NPENKHCBAHE, NPOMEHA= 
BAHE TDAMATHMHHTE ODMH. B 


AAMEHH H3PSEYUEHHS, OTTOBAPAHE | 
Ha ECNepaHTO Ha 3afaNEHH BAN= | 


pocH H MANKH AMKTOBKH. Ocaen 


ToBa, npaBaT ce yNpamHEHHA B'| 


NMWCAHS “Ha: OOHKHOBEHH NIHCMA, 


[Ipe3 ronnnara: ce 3agapar- 4 | 


RNACHH YNIpAIXHEHHA H 4 RHKTOB- 


KM (SaNAMKHTENHH) OT HENOS- | 


HBT, HO NECEH 3a -pasOnpaHe 


rekcr, KxcH: nomatiHH ynpan- | 
NENHS''CE SANABAT NDH BCERM' 


adiĝo 


Za6en EXKRA. Sa faspabore fusa 
paHETO' Ha uETHBATA, yCBORBA- 


nero“Ha rpaMaTHuHaTa MaTepHs 
W BOALHETO Ha NHCMEHHTE 'YTI- 


PamHEHHa ru. „Ou 6GENEMKKM' 


KAM nporpaMard' No E€3HUKHTE : 


VPEHCKH, HEMCKH, AHITIHĤCKH M.. 


ecnepaHTo, “ 


=Eawn NPOTWBHWK. 
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pozicioj, adverboj kaj konjunkcioj, 


- Afiksoj. Kunmetitaj vortoj. 
Ĉe la legado estas klarigataj: 


mallonge la plej esencaj sintak-' 
saj apartaĵoj. 
lll, La skribekzercoj estas: re-: 


skribo, ŝanĝo de la gramatikaj 


formoj 'en donitaj frazoj, respon- 
do en esperanto al donitaj de=- 


„mandoj kaj mallongaj diktoj. 


Krom tio, estas farataj ekzercoj 
en verkado de ordinaraj leteroj. 


nas 4 klastaskojn' kaj 4 diktojn: 


(devigajn) el nekonata, sed fa-. 


cila por kompreno teksto. Mal- 


longaj domtaskoj estas donataj: | 
 ĉiulecione. 


Noto. Pri la prilaboro de la 


legaĵoj, la “asimilo de la grama-=- 
tika materialo kaj la farado de 
skribaj «ekzercoj vidu: ' „kem 
»neralaj notoj 'al la programo de- 


la lingvoj: franca, germana, an- 


“gla kaj esperanto.“ 


2 
i mi “ij = 


bri“ KHHKKKA" 10. Ha CMKCAHHETO - „Bxarapcka: paro; (ron lo 
F. upoĝ. „An. Teonpopos-banaH' niGime GeneXxA : sa kgonopauro H 


ORANNPOKI! €esHK“. (crp.:153), 


aŭ 


“FHloscrap “HaBHk r. Beor roŝopir' 38 ecriepanro anpHOpu.” 


Dum la jaro la instruisto do- 
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ATES .uoMtuk tma tas Sk kali dim SO a 


Bimo, 


3! TEaToj 


Li 


I a e MELS 


Visum W pasnpaBi, Ges na cH €“fam TDVA' NA-NOTADCON, MA 
“BHAH, ka uye, ka nOnHTa, ka NPOXYETE, Kako KEHAT ecnepaHTHCTHTE" 
| CBOETO“ALAO MH KAKBOS TOBODAT" H' MHCART re, Dez CaM Md TU 
: wO3HaBa,:F Danan BeHe OBACHABA HA YETHKTE “CH: „DxmarapekuTe “ 
| ECNEPAKHTHCTAH: BAPDBAT' H'CE MAMAT' NA BADBAT, ME HAM 6 NOTPE- 
GeH Ham BCHUKH ADYTH E3HNH CKPOEHHAT OT NMONCKHA “AEKAP""= 
3amekxoĝ Ecnepakro. Te MOxxe ma He 3HA44T HMAOGDE HHTO CBOM 
ORATAPCKH EB3HK, H OT TOBA HHTO TH € CBAH, HHTO TH € CTDAX.,,». 








ana fa He 3Hamr EcnepaŭTo, TOBa € 34 TAX BCE EAHO Na CH NO= 
MHCHAT, UE HE CA YOBENIH! TONKOZ E B TEXHHTE MHUCAH 34BM14- 
ANA CAMOH3MAMATA, ue 3a la GAAYLCUI -C -MAJIKO TPYAL 4. NON HaĤ- | 
KXCa DODMa B CRCTORHHE Ma Ce uNYBCTBYBAll WUMEH OT CBETOB- ko 
HOTO UOBEUECTBO, AMAKĈH CH DE3 APDYTO Aa YCBOHIN 3ZAMEKXO- 1 
hoBara MaĥŭcropHa HANA Ce BANHMEMI 'B 'CBETOBHHA 'CIXIOB'HA 
EcnepauTro.... “ (ad4'Koĥŭ JH TAKMO CXIOBS HCKA NA Kadixe ?) 

KaKBO GHXME MOTIH Ma KamXeM 3a TaKHBAa uYNATH 'H'H3O= 
naueHn TBxDAHeEHHa ? lianara GenexxKa Ce OCHOBABa “Ha MOTDEUI-. 
HOTO H NDEBDATHOTO anaHOBO CXBaUlaĥe 3a ECMEPAHTO MH 34 
HNEHTE HA ECNEPAHTHCTHTE, Ha »xxe14HHE' NA Hapyrae, H Ha HEXKE- 
naHHue na Ce NOTPYAH Ma pas6epe H BHHAKHE B CXUIHOCTTA Ha : 
roba, 3a KOETO Ce 3414B45 Ma TOBODH, : 

Jlocsu1ano ce Ha nodtedda npohecop H 3a TOBA HHNMOXKHO 
BABHAFPAXKACHHE, KOETO MIE NONYUAT'34 TPYAA CH NLKTOPHTE NO 
eciepaHTo, Ta Ce CxmpAH, ue AND KAVGVA"ĜHAA: HamepHna riapH 
GR TREO. 


Tocnonunu banan HeKa 3HAe, ue MAUHO MOXKE NA HH 'kOKAauH 


==ĝ 





CXC 'CBOR TDY6 ToH. (Hexa 3Hae, uea HaC “He €e BaxXHO, LAG 


TOĤ 116 Hapeue eCNepAHTO EBHK, HIH-„NanaranHHK“ (uxo": 3a ky“ 
XOBHTOCT ?), 'KHAH „TUTepdLa“. KakTosna TO KPACTH, 'ECNEPAKTO . 
CH OCTraBa nak ecnepakro H He-MAaDH--OT CTpenHTE Ha NOMOOHA " 
KDHTHUH, a OT HeH Ha AEH Ce Pa3BHBa, 'KDENHE ' HH HOLA NONIJN | 
Ha xopaTa. y 
Ea3uka Ha uNANaTa ĜENEXKKKA MOKAZBA, UE ABTODAT Ĥ HH ne ; 
3HAe, ue 4a kakkem Ges ma fOKalkelu E -IDHCAAIO Ha -AEKK XODJA; - 
KOMTO 3AMEHAT OĜHKHOBEHO NOKABATEACTBATA C XYAH MH. YTATAM; - 
—HUNU NK CMATA, UE ECNEpPAHTHCTHTE -CA ; MHOPO 
HMUIOXKHH YOBENA, 3a Ma CE 3aN0BH EAHH „npoĝecop““ na TOBOPK 
Ha“TAX HAM 32 TAX MOBENMIKU, YUTHBO. - | 
R.A 








OTrogop Ha.r. T. KxHeB. | 


Marepuasa 3a: HacTrosiaTa “KHHKXKa-Ge/ AANCH B NEVATHH- 
uaTa, KOTATO NONYYHXME BTODKA-6pOĤ Ha Oriental Idisto. B cra- 
THA/ „,DANDAPCKHTE/ECNEPAKTHCTH SAFOBOPBAT 3a'HA0“ T.T. Katen | 
Ka3Ba, MC: HBHECEHHTE ~OT MEH B B. E. “mema (aa paboTkre Ha |] 
NENLETALHATA ĜHAH „HEBEPHOCTH, HBONAVEHHUK, “KAEBETA“'HK MpI 
Kak.cron cnopea mero: paborara-— Topa" r: KAHEB HE~CXOG- 
maa: 3a Cera „C“HTAJ.-34-H3NHUIHO- MA : o6opsa TE3H HEBEPHH ' 
“ H3ONANEHU TBAPAEHHA“. | 


Moxe 6u r. Kxues:' uaMupa TESH' CM oGxcnenux sa'XocCTA=' 
TRUHU Bianpoc'e Oŭase, :'nanu re ie sekretos supnikenudiriato 
Oriental Idistoj na GuNUTE "H MIPUATENH' HA'/NONOOPERMAT' = 
ECNEPAKRTO. . 
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B Craruara c4 r. KXHEB 3aNaBa CEXEM BNpOcA Ha B. E., . 
DECNEKTHBHO Ha MEH, KATO aBTOD Ha ĜEMEXKKHTE 3a HAO. ETO 
MOST OTCOBOD : | : 


). Jlenerainusra 6e nOAKPENEHA OT ECNEDAHTHCTH, 4 HE OT 
~ecriepakrucrure. Bcekuy ecnepaBTHCT € CBOĜONEH Na MEĤCTBYBA 
3a ecneDanTo, 'kaKro HaMHpa 3a MOODE, HO TAKMO 34 TYĤ IAK 

BCEKH e CBOĜBONEH NA Ce CAPACARBA HAH HE C MNEĤCTBHATA HA 
o APpYyrure. 3a Henara H HANEKAHTE HA UACT OT ECNEPAHTHCTHTE 
HE MOK 4 OTTOBaD5 UAMOTO EcNEpaHTCTBO. lllom maMupam mo 
| CKUECTBO AEAETAUHATA 3a AŬCVDAHA, ECTECTBEHO 43 NEHA H AE- 
| nara HA OHE3ZH ECNIEPAKHTHCTH, KOHTO Ca DAŬOTHAH 3a H B HEM, 
3a aŭcyDAHH. Topa npabo Ha KDHTHUĤO OTHACAHE HHKOĤ HE MOXKE 
Aa Mu ocnopBa, KakbBa Walt Or eCchepaHTrCKara nNpECa E MOAKDE- 


| nuna fenerauHATA H KAK — 3a cera-He MOra TOBA Nla YCTAHOBM, 
| 3a4]l0TO HaMaM Ha DAKa BCHUYKA TOTABAIIHH ECI. CNHCAHHA, 

|] : 2. 3HAs8y ue JAMEHXOQ) € BOLHA NMIPENHCKA CAC CEKPETAPHTE 
y ma HENETAUAATA; HEA CAM H BAKOH -OT. PAMEHEHHTE TIACMA MEKKAY : 
|| KyTiopa 4 Bameyxo(ha. Xy6aBo mie, 6XMEG Ma TH -MPOXHETE- A 


r. KxHeB, na ka CpaBHH TOHa H MHCHKTE-Ha KyTIOPATOBHTE NHCMA . 
€ MO-CETHEIUHHAT -E3HK, KOĤTO-TOĤ AMPXA Cnpamo Samesxoĝa: B. 
 “enucamnero cu Progreso: ToBa E HaKapa r, KmuHepa ma Npen- 

 MONHTA Aa CH MAMUH NMO TAM NPENHCKA. 
3. Hepnua CXM CBEMEHHATA CH. OT CTATHH Ha UAEHOBE Ha: 


y “aenerauHara (karo Dopcrep, Bomye«n me Kyprenme, Doapa); 
| -OT -ecnepaHrcxKu -(Kotzin, Gautherot H np.) H OTuacTH OT HAOBH 
HBTOUHHIIH, : 


4, 1 5, Tesu BANPOCH Ca MHOTO CBOEOOPARIHH. [IpeAH BCHYUKO.-. 
-3a KOH HBABNEHA, kOra -K-NpEN KOPO AANEHH OT Mecnepcena, 








«Ce TOBODH B d. BANPOCP? ~~ [lonycxam, ue BCEKH 'UOBEK MOXKE: 

a rpeuu. ABTODHTETA Ha ĈAHO AHUE B HHKOĤ CAYYAĤ HE MOKE | 

na OmNLE KaPaHOAR, 4E. TO HE MOKE MA CE HBSARXKEO, Ma COMPKA. 

Teko Ha TE3H4, 34 KOMTO H3KJUOWATEAHH -ADTYMEHTH CA ABTODH-: J 

TEruTE! TyK BANPOCA HE ., NANH. TE. MOTAT HAM HEMOTAT - MA ; Ek 

rpeliar — TOBa ul YCTaHOBAT HaĤ-ACHO QakTHTE, — a AAAH TE: 

~ „YMHUNEHO Tpeuar. BANPOCXT e€.. A -ETHYHO ECTEcTBO. ,Karo - 
MODAJHH HHHOCTK aa KE MOSKABAM Mecnepcema 4 OCraamma M 

HE MOra, ECTECTBEHO, Ma TH. OUEHABAM. Karo yuenu FH-ZEHA.- 

6. 3a kom. pesgojioiaa ce nura? — Ako e 3a peĝĥopuute, ; 

OCTOBOPAT-E ACEKB: MIOM HE BCHUKH-OT 16-T7e unena Ha KOMHCH».. 

sra (12 uas6panu HM 4 NOKAHEHH; AONRAHHTEZHO) Ca BBEMANA YHAC-.. 

THE B 3acenanukiTa,. MMOM: Karo uneHOBere. DĤopcTep  (ModTEmP - : 
mpencegaren!), Bbonyeno me. Kyprene  (mommpencenaren!), ks 
I Boapa, Stead, Harwey, Ileano ce oOSBHXA MPOTHB PEYEHOTO-.. 
|| pemeune — MOKE 4 Za:CE CNOPH, MAA: TO €' B3ETO “EZWHO- j 
„4yuilno?:-— Koiro o6mua, HeKa naĥ-CerHe CH TO CMATA M.B. j 
SZHHOŬY LIKO: : ; : 

: 
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/. Ero uMemyara Ha saMecrHHuare;: D-r Rodet na npoĝ. 
Bouchard, a6ara Dimnet Ha Harwey, Tacron Mok nua Boapa, 


Hugon Ha CTHA. 


DBux xena1 H a3 Aa 340N1HTAM Fr. ĉu 34 HAKOH Hela B: 
CBPA3KA C BANPOCA 3a NENETAUHATA, HO 3a CETA MAHKOTO MACTO- 


He MH NO3BOJIABA. 


Ar, Jl. AraxHacos. 


Esperanto - Movado. 
Enlanda. 


Dpyxecrsoto Ha bANTapCkuyTe 
nucaTtenu MTIyONHUHCTH B ODILO 
cX6panHe Ha 9 aŭpun 1922 ron. 
cnen Karo Macniyiua pepepata 
uva cBos uneŭ Aranac Al. RAra- 
HaCOB, H KaTO B3€ NIDEA BHA, 46 

1) uyi«nara or emHH cnoma- 


raTeneH MEKNVĤAPONEH E3KHK E | 


HEOCNOpHMA, ' - 


2) esukXT Eciepanto rio cBoq | 


NPOHKZXKOH H CACTAB CE suba 


3AOBOJIKTENHO pa3spelLueHHKE Ha 


HCTODHKO=COUIHANHHA npoonem 3a 
MEKAYHAPONEH S3HK. 


3) cxc caoKTe kauecrBa: He- 


 yrparien,” ripocf,” NECEH, “TOHEH, 


H3pd3KTEneH, 38y4eH, EcnepaHTo 


e TroOnpneu 3a BCHUKH CnyUaH, pe- | 
TOMA pa ce TIPHNORH 'EAPHH 


esik, 4 MOSE lla CHYIKH 3a MEN- 


AYHApOAHH 'CHOlLE€HHA «LAON c 


npyrite esun, 


4) HETOBOTO '1UHPOKO pa3znpo= 


crpaHeHne ' momxxe ' ma -ripHHece 


ronavma non3a Ha HaPOAKTE' H pf] | 
CARNEĤCTBY BA “3a YMCTBEHOTO HNIO- | 


nuraue ui pd Gaga Nemon Ha Ha" 
pONBHTE MaCcH,' 


5) Mpe3 (HENOj KAKTO BCERK Ha- 
pQn, TAŬ:H-OANTApHTEJ' UE MO- 
rar na ONO3HART HUYKOMA CBAT 
CXC CBORTA KYNTYpA, CBOM OMT | 


H cgostTa nuTrepaTypa, 





La Societo de la bulgaraj ver~ 
kistoj kaj publicistoj, en ĝenerala 
kunveno la 9. de aprilo 1922,. 
aŭskultinte la referaton de sia 
membro Atanas D. RAtanasov,. 


kaj xonsiderante ke: 


1. la neceseco de helpa inter-- 
riacia lingvo estas nerefutebla ; 


2. la lingvo Esperanto laŭ sia: 
deveno kaj konsisto aperas kiel 
kontentiga solvo de la .histori- 


rsociala problemo de Hngvo in- 
“ternacia; 


3. kun siaj kvalitoj; ĤStrdld.. 


“simpla, facila, preciza, esprim- 


kapabla, belsona — Esperanto 
estas taŭga por' ĉiuj okazoj, kie 
povus esti aplikata ligvo, kaj. 
povas servi por internaciaj ko- 


'“munikoj vice kun 'la ceteraj. 


lingvoj ; 
4, ĝia larĝa: disvastiĝo ' povas 


| alporti grandan utilon~al'la 'po- 


poloj “kaj kunhelpi por la merisa. 
leviĝo kaj por la reedukiĝo rde 


la: popolaj muzoj, | 


LS per ĝi, kiel ĉiu popolo; tiel 
ankaŭ la bulgaroj, povos konigi: 
al la fremduloj sian ' kulturon, 
sian vivmanieron kaj sian litera- 
turon, 
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PELUH: DECIDIS: 


1) flaga csoatra nna Mopan- 1. donas sian plenan moralan 
“wa NOAKpPENA Ha HEĤUKTE 3a paz- | subtenon al 'la agantoj por la 
mpocrpaHeynero Ha Ecnepanro | disvastigo de Esperanto en la 
“MeKAY OAnNrapCKHA Hapon, |'bulgara popolo, 

2) Kaŭ4 BCHUKH HHTENHTEHTHH | 2. invitas ĉiujn inteligentajn 
“CHNA UH KYNTYDHO-NIpOCBETHH yu- | fortojn kaj kultur- “klerigajn ins- 
pexnenua H Oprauhsauxn pa ce | tituciojn kaj organizaĵojn. ekin- 
-3aHHTEPECYBaT HBO 3a TO3M || teresiĝi vive pri tiu lingvo kaj “oj 
“e34HK H na CAREĤCTBYBAT 3a no- | kunhelpi por ĝia pli larĝa disvas- A 
| “ZUIMPOKOTO My pas3npocTpaHeHHe. | igo. . : 


| Alilanda. 


-—-,~—,—  --€--€- 


PEZ = gei aŭ 





B cxcrosnus ce B Dpiokcen KOHIpec Ha MemxnyHnaponHata 
DVenepauua 3a M3akycrao, Jlureparypa un Hayxra (1720 anpun 
H. r.), non npeacenarencraoro Ha blan Ryner, e 83era pesonio- 

“UHA, C KORTO CE NPEMOPAUBA HA KNEHOBETE OT VenepauHsTA 
na H3yuapar Ecnepanto H ro yNOTpelSBaT B CHOLIEHHATA CH | 
c uy»x«6HHa, a Ha (npencCragntrentre ma MDenepaunsta ce BMeE- | 4 
uaBa na NeĥCTByBaT Nnpen npaBHTENCTBATa 3a BABEMHAHE H3YU- Gn 
BaHETO Ha €3HKa BAB BCHUKH YHHIMULA. 


= 3a XIV YuuBepc. Ecnepahrek4 Konrpec, ocBeH OTNyCTHA- 
7 THTE OT. QHHNAHANCKOTO. ripapurencrao 90,000 pun. MapKH, OTNY- 
~«aruano e 10,000 db. mapku Hn yNpaBnNeHHETO Ha rp. XKencHHIYODPC, 

:AETO UIE Cĉ CXCTOMH KOHTpeca. 


l 
Obuwioro cxOpaHne Ha HODBEMKHTE KHHTOBEZSHH (ApHCTH- dta 
“aHV9) e rnacyBano pe3OniOUHS, B KOMTO HACTORBA HODBEMKATA | 

pabotuuuecka napTHa H CHHRHKANHAR CAIOS Ma NEeĥCTByBaT 3a | 
pasnpocrpaneHuero Ha EcnepaHTo H BAB BCHUKH TDaMOBe Ce 
~OTBaPART KypcoBe. Opraha Ha opraHu3auwara Bokbinder-tidende 
nevara BAB BCEKH 6poĤ WHPOPMAUHOHHA crarwa Ha EcnepanHto. "APN 


B l'epmanuys, SANAIURHTENHOTO. M3yuapahe na Ecnepanto | 
| “e BABENEHO B NOCNENHHKTE NBA KNaca M Ha YYuKNHUJATA Benata 
| og - ..Hunepxepmcnophb nu Byprauc (Cakconma). Kato HesanAgmknTenen Rj 

„nipenmer, Ecnepantro ce mpenonase B'5 OT MAPONHHTE yuynuua 
na meia | 


“BĤena(7 8b»kaluĝs? npen cxopamie Ha 6RATAPCKH ĈTVAEHTH, : 
wr. Ar. Jl. AranacoB e peĝepupan 3a Ecnepanro. ViMano e OXH- | 
 BeHK CNOPOBE. ToBa CX3XAJO CHAER HHTEPEC 34. E,y CAYMIATEAKTE. | 


oj B Bono (Hranns) Ce pAKOBONW CNEUHANEH''KYPC 3a grn 
~enn (42 nyum). 


 B Moureguneo (Amepuka). ce ARDEO A CNELHANEH. KYPC : 
3a uneyku na Hepsey Kpacr (40 nyuiy). | 
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Libroj kaj gazetoj. 


Gazetoj. 


Esperanto, oficiala organo de Universala Esperanto-Ĥsocio,.. 


jaro XVIll. Jarabono 10 sv. fr. (por Bulg. membra kotizo de: 
(l. E. A. “kaj abono je „Esperanto“ 80 lv.) — Geneve 12, Bou- 
levard du Tneĉtre (Svis.). | 

Fondita de la neforgesebla kaj bedaŭrata H. Hodler, qgvi- 


gata nun de nia eminenta, ĉiekonata samideano D-ro E. Privat... 


tiu ĉi gazeto nediskuteble tenas la' plej altan lokon inter la es- 
peranta gazetaro. En ĉiu numero estas artikoloj pri socia vivo, 
scienco, pedagogio, esperantistmo, ktp, Valora literatura fako, se- 
rioza recenzejo, ĉiumonataj raportoj de la Esp. Literatura Ĥso-: 
cio; ŝaka rubriko kun ŝakproblemoj..En la tri unuaj MNroj de 
tiu ĉi jaro la tuta teksto estis originala, ne tradukita, Ordinare: 
estas enmetataj pli da originalaj, ol tradukitaj verkoj. — Ciu 
esperantisto devus legi tiun ĉi gazeton. En. neniu grupa biblio- 
teko ĝi devus manki. | 


Libroj 


' L' Esperanto et la lutte des langues, par Leon Agurtine. 
Publication de la Societe des Amis de l' Esperanto, MN 10. Pre- 
zo 050 fr. Paris, Esperantista Centra Oficejo, rue de Clichy, b1. 

Bona, bone argumentita studo. de la ekzisticrajto de 
Esperanto. Montrante la evidentan antagonismon inter la naciaj 
lingvoj, citante plej freŝajn faktojn (el la kunsidoj de la. Ligo 
„de nacioj ekz.), la. aŭtoro ĵetas novan lumon al Esperanto kaj 
ĝia nuna stato. (same per. faktoj), kaj venas nature. al. la -sola 
logika konkludo, al, kiu povus veni ĉiu pensanta homo. 

L' Esperanto et les Associations Internationales au 
“Congres Mondial de Bruxelles 1920. Prezo 2 fr. Esp. Centra 
Oficejo. | 


“Krom la alia materialo, la libro enhavas stenografiajn pro— 
“tokolojn de la diskutoj pri lingvo internacia en la Brusela kon~ 


greso, kiuj finis per rezolucio por Esperanto. 

Essai la derivution compraree. dans les langues naturelles 
et artificielles, par. Camil Rymorier (agrege de l' (iniversite). 
Prezo 5 fr. Esp. Centra Oficejo, Paris. 

Mondo kaj koro. Poemoj de K. de Kalocsay. Prezo ne- 
montrita; Eld. Hungara : Esperanto-Servo,» 'P. “Balkanyi, Buda~ 
pest VI, Hajos — u. 1b. "el | 

Bonhumoraj rakontoj de nuntempaj hungaraj verkistoj. 


Libro rekomendita de la Esperantista Literatura Asocio. Prezo- 


ne montrita. Eld. — vidu supre. 
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Sciigo|-Vl3BecTHA, 
EL LA SOCIETO. : 


~= Pro manko de libera tempo Sro G.Fandikov eksiĝis 

el membreco de C. K. Lian lokon okupis Sro lvan Dobrev. 
— Tagordo de la kongreso (provizore akceptitarda C. K.): 
Dimanĉo, 6. aŭg. Antaŭtagm. je la 9'l) h.:: 1. Malfermo de 
la kongreso. 2. Elekto de kongresa gvidantaro, 3. Elekto de 
l komisionoj pri rajtigiloj, ŝanĝoj en la statuto, buĝeto, — Post- 
; | tagm. je la 3-a: 1. Raporto de la komisiono pri rajtigiloj. 
2. Jara raporto de C. K. kaj de la Kontrola Komitato: 3. Dis- 
kutoj pri la raportoj. — Post la 4-a: Malfermo de la subkongreso 

de la gejunulara ligo. 





































Lundo, 7.-aŭg. Ĥ. tm. 9 h.: 1 Sanĝoj en la statuto. 2. Bu- 
ĝeto. 3. Diskutoj pri la plano de l'estonta agado kaj pri redak- 
tado de l'organo — P.t. m: 1.3-- 4 'h. Komuna 'referato. 


2. Post la 4 h. fakj kunvenoj (vegetaranoj, komunistoj; junula. 
subkongreso, verkistoj kaj tradukistoj, blinduloj kc.). 

Mardo, 8, aŭg.. Atm. 9 h.: 1. Elekto de novaj C. K. kaj 
Kontrola Komitato. 2. Konferenco de lektoroj de E..3. Fakaj 
kunvenoj, —P.t, m. 3 h.: 1. Referatoj. 2. Fakaj kunvenoj, 
3. Fermo de la kongreso. 

— Jluepen pez Ha nONKONrpeca Ha Mnanexxuar Ecnepaur- 
-CKH CXI03: 

Henena, 6 aBr., cz. my.; 1: IIpHBeTcrBema AVMH. 2, [IpoBepka 
Ha NKAHOMONIHATA, 9. H3sOHpake Giopo. 4. Oruer Ha meHTrpaa- 
HOTO HACTORTENCTBO H HA HeneraTHTe. 0. BaxKHOCTTa HA MOMEHTA 
(KpaTKa CKaaKa), [lotenenuuk, 7 aBr,, cn. mu 1. llesra n cmu- 
CXNA Ha HANIHA-CXIO3 (peepar). 2. [lpernex 4 H3MEHEHHE Ha 
ycraga. IIpueMafe HOBH KAOHOBE, 9. Vi36upaue neHTrpana 3a HA- 
Hara ronuHa, BropHuk, 8 aBr., 3 4. cx. nu. 1) MapaborBane nuan 

. 3a peĥnocr npes HAHAaTa TONHHa. 2. Ĥyxxza OT CXxIO3EH ODTAH. 
d 3, Pasuu H 3AaKpHBAHE HA KOHIDECA. 

KAM rpynure: forgere ce sa KOHrpeca! Mannarere cn 
BHOcKATa B LEHTD. kaca. Habepere generarn. CBnkaŭTe OGLIM 
«AOpanna. Ilparere caenzenua 3a NEĤMHOCTTA CH NPES TOANHHATA, 
Cnopex o6pasena, NaNeH B KH. 3, Crp. 46 0T Ta3s4 TONMHA. CxILO 
H OTALAHHTE ECREPAHTHCTH HEKA CXOOŬIAT 34 NEĤHOCTTA CH. Te- 
34 „CBEANCHHA Ga La ce KOS, B. ADY2KECTBOTO. HAĤ-KXCHO 
Zo 20 m191H. 


| Diversaj. 


— ?KenaTren4o e Ha KOKTPECA Ma NPHCATCTBYBAT BCHUKH 
y NEKTODH MO ECMEDAHTO, 34 Aa B3EMAT yuaCTHE B CNENMMANMATA 
|| KOHDEPEHUHA HA NĈKTODHTE, 
| — JDWlpyxecrgoro neĥcrByBa ma Ce pa3DelIH NATYBAHE 3a 
y KOHrpeca no D. Jl. 2?K. c 759/y, Hamanendme. B naununa 6poĥ mie 
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EL pesyarara. Ĉ Hero mie pasnpaTHM H yYBeDEHHATA 3a e 
— Tlpasar Ce NOCTANKH Ma-ce OTMYCHAT 3a KOHTDECHCTHTE | oj 
GesnnaTHH nermd B'KasapMHTE (KAKTO GE MHHANATA TOZHHA). u~ 
— Informoj pri la kongreso: Loĝado en hoteloj de Sofio : nu 
20—50 lv. tage por lito (kun tendenco al plialtiĝo). Por netro- | am 
postulemaj personoj eble estos disponeblaj senpagaj litoj ŝe a ko 
la sofiaj kazernoj. 2) Manĝado: 10-15--20 Iv. por tagmanĝo; - EN 
tiom same por vespermanĝo. ko: 
forsere ce 3a KOHrpDeca ! | 3 
— Tpynu A OTALNHH AHMA, Ha KOHTO € Hanparena 34 Da3- | 
nponaxba 6pomypara„B 3samura na Ecnepanro“, ma MO6XpZaT E 
H ce oruerar npen CoĥuĤckara CeklHs. Cxull0 Ma HaNnpaTAT M . k5 
CXOPAHHTE CYMH OT TIpOXamX6aTra Ha nOTaPHĤHH GHAETH. He ua- E 
kaŭTe ma DasMPONANLTE LEAKHA KOMAH, TA HABENHAKK AA NPATKTE E.) 
CyMHTe. Ĉera Ca HaĤ-HEOGXOAHMH CPEACTBA ! Nk.» 
— BbXATAPCKHTE ECNEPAHTHCTH CA NOKAHEHH AA IPHCATCTBY- | = 
paT Ha Il Kokrpec Ha DYyM7KHCKHTE- ECNEPAHTHCTH, KOĤTO MlE CE Ni. 
CACTOH B rp. Kayx (Konompap, Kaaysen6ypr — B 'IpancHaBa- LU 
HHUa) or 8—10 iw93H, T. r. Ilo DYMAHCKHTE 2KENEBHHUH NATYBA- MAJ 
HETO €e C 752/, HAMANEKHHE;, CXIO H NPEXKABABAHETO B PYMAHHA sao 
ine 6XNE epruko. Bxar, Ecn. JI-Bo ua neĥcrayBa Ma Ĉe NOSBOAM |“ e 
Ha UMEHOBETE MY, KOHTO IIe NIATYBAT, 3a TOSH KOHTDEC, MATY- | = 
pane c 509/y HaManeHHE LO HAIUATE KENEHHNKH, A CRIKO H YAEC- Ni 
HeHHE NPH MHHABAHE Ha rpaŭuuaTa C O6ul nHcCNOpT. 2?Kenarenuo e 
e nopeue ĜXATADKH ECNEPANTHCTH AA MNOCETAT KOKTPECA, E 
— La filino de nia fervora samideano Vasil Tenĉev (Kirĵaĝi), k~ 
F-ino Katja, edziniĝis je S-ro Atanas Petrov. Niajn gratulojn. kij 
| | 
i ni Li (ĉa li o 
Ricevitaj monhelpoj, ĝaj 
na 
Panajot Grigorov (Ferdinand): “i 
por „plibonigo de la organo ...... „ĉe. 50— lv. ' k 
por „malsatantoj en Rusujo“ . AK „ku SW. . Ei 
(de Ne 46 por sama fondo a 317 Iv.) | 

Marin Hristov (Breznik); 
por „plibonigo de la organo“. . .,.» e „90 lv. A 
Redakcia Komitato: ; i 
At. D. Atanasov Pan, At. Kolev  ' ' ivan Dobrev ES 
Adreso de la redakcioj bul, Maria Luiza, 46,Sofie (Bulg) | ie 
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